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INSTRUCTIONS 
BATTERY INSTALLATION			                 

EN
1.  �Remove the two screws on the battery cover with the Phillips #1 drive  

screwdriver.
2.  Install three AAA batteries as per the polarity icons on the battery compartment.
3.  Replace the battery cover and screws.

WARNING: --- Substitution of Components May Impair Intrinsic Safety.

WARNING: --- Use only Durcell MN2400 LR03, Energizer E92 LR03,  or Pana-
sonic PN LR03 (Xtreme Power) AAA size alkaline Batteries.

WARNING: --- To reduce the risk of explosion, do not mix old batteries with 
new batteries, or mix batteries from different manufacturers.

WARNING: --- To reduce the risk of explosion, batteries must only be changed 
in an area known to be non-hazardous.

OPERATION
1.    �Rotate the shroud-lens clockwise toward the light body to turn the light ON.
2.    �Rotate the shroud-lens counter-clockwise approximately a half turn to turn the 

light OFF.

HEADBAND ADJUSTMENT
The headband can be adjusted to suit by sliding the adjusters to tighten or loosen 
the strap.
Refer to http://www.peli.com for complete text of Battery Safety warning for this Torch

Declaration of Conformity    Declaration No. 2693-319-506
We, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona Spain
Declare under our sole responsibility that the following apparatus:

Product Description:	 LED Headlamp
Model Type:  		 2690 LED Zone 0
Brand:		  PeliTM

Is in conformity with the following EU legislation:                      ATEX Directive 2014/34/EU
Based on the following harmonized standards:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.

The following Notified Body has been involved in the conformity assessment process:
Notified Body:	� Element Rotterdam BV		
Notified Body No.:	 2812
Role:		  Issue of ATEX EU Type Examination Certificate
Certificate No.:	 TRL08ATEX11184X
Additional information:
ATEX Coding:  	       

2809
    I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

Technical File No.:		�  26902015

Name and position of person binding the manufacturer or authorized representative: 

Signature: 		  Piero Marigo
Name:		  Piero Marigo 
Function:		  Managing Director 
Location:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona Spain
Date:           		  3 Apr 2015
	
Conditions for safe use
1. This equipment may only be used with three cells of the following :
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Old batteries and new batteries shall not be mixed.
3. �Battery compartment must only be opened in an area known to be non-hazardous and batteries may only be changed 

in a non-hazardous area.
4. The battery compartment must be secured by both screws.
 

Refer to http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence for full details.

HeadsUp LiteTM
  

2690 Zone 0
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Podrobnosti o zárukách společnosti Peli naleznete na stránce: 
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.
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NÁVOD K POUŽITÍ
INSTALACE BATERIÍ
1.   Pomocí křížového šroubováku č. 1 odšroubujte dva šroub  ky krytu baterií.
2.   Vložte do bateriového prostoru baterie typu AAA, dodržujte polaritu obrázku 

na bateriovém prostoru.
3.   Vraťte zpět kryt baterie a šroubky.
VAROVÁNÍ: --- Záměna dílů může narušit vnitřní bezpečnost.
VAROVÁNÍ: --- Používejte pouze baterie Durcell MN2400 LR03,  
Energizer E92 LR03,  či Panasonic PN LR03 (Xtreme Power) velikosti AAA.   
VAROVÁNÍ --- Ke snížení nebezpečí výbuchu nemíchejte staré baterie  
s novými, nebo nemíchejte baterie od různých výrobců.
VAROVÁNÍ: --- Ke snížení nebezpečí výbuchu musí být baterie nabíjeny 
pouze v prostředí, o kterém se ví, že není nebezpečné.

POUŽITÍ
1.    �Otáčejte krytem čočky po směru hodinových ručiček  

směrem k tělu svítilny, čímž svítilnu rozsvítíte.
2.    �Otáčejte krytem čočky proti směru hodinových ručiček přibližně polovinu 

otáčky a svítilnu vypnete.
NASTAVENÍ PÁSKU NA ČELO
Pásek čelovky lze nastavit posunutím nastavovacího prvku tak, aby se pásek 
utáhl, nebo povolil.
REKLAMAČNÍ ZÁSADY
Informace o vyřizování reklamací získáte u svého místního distributora nebo 
prodejce.
Úplný text varování naleznete na naší webové stránce.
Prohlášení o shodě   				                     Prohlášení č. 2693-319-506
My, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Španělsko
Prohlašujeme ve své výhradní odpovědnosti, že následující přístroj:
Výrobek Popis:	 LED čelovka
Typ modelu:  		  2690 LED Zone 0
Značka:		  PeliTM

Je ve shodě s následující legislativou EU:			   Směrnice ATEX 2014/34/EU
Na základně následujících harmonizovaných norem:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000. 

Následující oznamovací orgán byl účastníkem procesu vyhodnocení shody:
Oznamovací orgán:  		�  Element Rotterdam BV
Oznamovací orgán č.:		  2812	
Role:			   Vydání zkušebního certifikátu typu ATEX EU
Certifikát č.:			   TRL08ATEX11184X
Doplňující informace:
Kódování ATEX:                        	       2809 	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 
Č. souboru s technickými údaji:	 26902015

Jméno a pozice osoby představující výrobce nebo pověřeného zástupce: 
Podpis: 			   Piero Marigo
Jméno:			   Piero Marigo 
Funkce:			   Výkonný ředitel 
Místo:		�	   Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025  

	 Barcelona, Španělsko
Datum:           		  3.4.2015
Podmínky pro bezpečné používání
1. Toto zařízení smí být používáno pouze u tří buněk:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Staré baterie a nové baterie se nesmí mísit.
3. �Prostor pro baterie musí být otevřen pouze v oblasti, o které je známo, že není nebezpečné, a baterie 

mohou být vyměněny pouze v oblasti bez nebezpečí.
4. Prostor pro baterie musí být zajištěn oběma šrouby.

INSTRUKTIONER  
INDSÆTTELSE AF BATTERIER
1. Fjern de to skruer fra batteridækslet vha. Phillips #1 drev skruetrækkeren.
2. Indsæt tre AAA-batterier i overensstemmelse med polaritetstegnene  

i batterirummet.
3. Sæt batteridækslet og skruerne på plads igen.
ADVARSEL: --- Udskiftning af  komponenter kan have  
negativ indflydelse på apparatets egensikkerhed.
ADVARSEL: --- Benyt kun Durcell MN2400 LR03, Energizer E92 LR03,  
 eller Panasonic PN LR03 (Xtreme Power) alkaline batterier med størrelse AAA.   
ADVARSEL: --- For at reducere risiko for eksplosion må gamle batterier  
ikke blandes med nye batterier, og batterier fra forskellige fabrikanter må ikke 
benyttes samtidigt.
ADVARSEL: --- For at reducere risiko for eksplosion må batterierne kun 
udskiftes i et område, der er kendt som værende ufarligt.

BETJENING
1. �Drej skærmlinsen med uret, mod lygtens hoveddel, for at tænde lyset (ON).
2. �Drej skærmlinsen mod uret, cirka en halv omgang, for at slukke lyset (OFF).
TILPASNING AF PANDEBÅND
Pandebåndet kan tilpasses hovedformen ved at glideindstille reguleringsanord-
ningerne for at stramme eller løsne remmen
Den fuldstændige advarselstekst findes på vores websted.

Overensstemmelseserklæring                  		         Erklæringsnr. 2693-319-506
Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanien
Erklærer under eneansvar, at følgende anordning:

Produkt Beskrivelse:		  LED forlygte
Modeltype:  			  2690 LED Zone 0
Mærke:			   PeliTM

Er i overensstemmelse med følgende EU-lovgivning:	                 ATEX-direktiv 2014/34/EU
Baseret på følgende harmoniserede standarder:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.

Følgende bemyndiget organ har været involveret i overensstemmelsesvurderingen proces:
Bemyndiget organ:	 Element Rotterdam BV
Bemyndiget organnr.: 	 2812	
Rolle:		  Udstedelse af ATEX EU-typeafprøvningsattest
Certifikatnr.:		 TRL08ATEX11184X
Yderligere oplysninger:
ATEX-kodning:	       

2809
  I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga

			   II 1 D, Ex ia IIIC T65°C Da 
Teknisk filnr.:		  26902015

Navn og stilling på den person, der tegner producenten eller dennes repræsentant: 

Underskrift: 		 Piero Marigo
Navn:		  Piero Marigo 
Funktion:		  Administrerende direktør 
Sted:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  
		  Planta 7 08025 Barcelona Spanien
Dato:      		  3 Apr 2015     
Betingelser for sikker brug
1. Dette udstyr må kun anvendes med tre celler af følgende:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Gamle batterier og nye batterier må ikke blandes.
3. �Batterirummet må kun åbnes i et område, der vides at være ufarligt, og batterier må kun ændres i et 

ikke-farligt område.
4. Batterirummet skal fastgøres af begge skruer.

Hele ordlyden for Pelis garantier findes på http://www.peli.com/en/content/
guarantee-excellence

INSTRUKTIONEN  

EINLEGEN DER BATTERIEN
1.   �Lösen Sie die zwei Schrauben an der Batterieabdeckung mit dem  

Kreuzschlitzschraubenzieher #1.
2.   �Legen Sie drei AAA Batterien unter Beachtung der Polaritätszeichen auf 

dem Batteriegehäuse ein.
3.   Schrauben Sie die Batterieabdeckung wieder fest.
WARNUNG:  - Der Austausch von Komponenten kann die wesentliche 
Sicherheit gefährden.
WARNUNG: - Verwenden Sie ausschließlich Durcell MN2400 LR03,  
Energizer E92 LR03,  oder Panasonic PN LR03 (Xtreme Power)  
AAA Alkalibatterien.   
WARNUNG:  - Zur Reduzierung eines Explosionsrisikos mischen Sie 
niemals alte Batterien mit neuen Batterien und mischen auch keine Batterien 
verschiedener Hersteller.
WARNUNG:  - Zur Reduzierung eines Explosionsrisikos dürfen Batterien nur 
in solchen Bereichen getauscht werden, die als ungefährlich eingestuft wurden.

BEDIENUNG
1.   �Drehen Sie den Linsenkopf im Uhrzeigersinn gegen den Lampenkörper, um 

das Licht AN zu schalten.
2.   �Drehen Sie den Linsenkopf circa eine halbe Umdrehung  

gegen den Uhrzeigersinn, um das Licht AUS zu schalten.
ANPASSUNG DES KOPFBANDES
Das Kopfband kann an der Einstellvorrichtung am Band enger oder weiter 
gestellt werden.
Für vollständige Warnhinweise besuchen Sie bitte unsere Website.

PELI PRODUCTS, S.L.U. Konformitätserklärung                                                        Erklärung Nr. 2693-319-506
Wir, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanien
Erklären unter unserer alleinigen Verantwortung, dass das folgende Gerät:

Produkt Beschreibung:		  LED-Kopflampe
Modelltyp: 			   2690 LED Zone 0
Marke:			   PeliTM

Die Anforderungen der folgenden EU-Gesetzgebung erfüllt:                                       ATEX Direktive 2014/34/EU 
Basierend auf den folgenden harmonisierten Standards:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000. 

Die folgende benannte Stelle wurde in den Vorgang der Konformitätsbewertung eingebunden:
Benannte Stelle:		�  Element Rotterdam BV
Nummer der benannten Stelle: 	 2812
Rolle:			   Ausgabe des Prüfungszertifikats nach ATEX, EU-Typ
Zertifikat-Nr.:			   TRL08ATEX11184X
Zusätzliche Informationen:
ATEX-Kodierung:  	        

2809
	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da   

Technische Referenz-Nr.:		  26902015

Name und Position der Person, die den Hersteller repräsentiert oder eines autorisierten Repräsentanten: 
Unterschrift: 		  Piero Marigo
Name:		  Piero Marigo 
Position:		  Managing Director 
Ort:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona Spanien
Datum:           		 3. April 2015
Bedingungen für den sicheren Gebrauch 
1. Dieses Gerät darf nur mit drei folgenden Zellen verwendet werden:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Alte und neue Batterien dürfen nicht gemischt werden.
3. �Das Batteriefach darf nur in einem Bereich geöffnet werden, der als ungefährlich bekannt ist. Batterien dürfen nur in einem nicht 

explosionsgefährdeten Bereich gewechselt werden.
4. Das Batteriefach muss mit beiden Schrauben gesichert werden.

Für vollständige Angaben zur Garantie von Peli siehe bitte 
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.

INSTRUCCIONES
COLOCACIÓN DE LAS PILAS
1.   �Quite los dos tornillos de la tapa del compartimento  

de las pilas con el destornillador Phillips #1.
2.   Coloque tres pilas AAA según indican los iconos de polaridad  

del compartimento de las pilas.
3.   Vuelva a colocar la tapa y los tornillos.
ADVERTENCIA: -- La sustitución de componentes puede afectar a la 
seguridad intrínseca.
ADVERTENCIA: -- Utilice únicamente pilas alcalinas de tamaño “AAA” Duracell 
MN2400 LR03, Energizer E92 LR03, o Panasonic PN LR03 (Xtreme Power).   
ADVERTENCIA: -- Para reducir el riesgo de explosión, evite mezclar 
pilas nuevas y antiguas, así como pilas de diferentes fabricantes.
ADVERTENCIA: -- Para reducir el riesgo de explosión,  
cambie las pilas sólo en una zona en donde no exista riesgo.

FUNCIONAMIENTO
1.   �Gire el recubrimiento-lente en el sentido de las agujas del reloj hacia  

el cuerpo de la linterna para encenderla.
2.   Gire el recubrimiento-lente en el sentido contrario al de  

las agujas del reloj aproximadamente media vuelta para apagar la linterna.

AJUSTE DE LA CINTA PARA LA CABEZA
La cinta para la cabeza puede ajustarse deslizando los ajustadores para 
apretar o aflojar la cinta.

Consultar nuestra página web para ver todas las advertencias.

Declaración de conformidad    			                N.º declaración 2693-319-506
Por la presente, Peli Products S.L.U.,  con sede en calle Provença, 388, planta 7, 08025 Barcelona (España)
declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto:
Producto Descripción:		  Cabeza de la lámpara LED
Modelo:			   2690 LED Zone 0
Marca:			   PeliTM

cumple la normativa EU siguiente:			   Directiva ATEX 2014/34/EU
En virtud de los estándares armonizados siguientes:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.
El siguiente organismo notificado ha participado en el proceso de evaluación del cumplimiento normativo:
Organismo notificado:	� Element Rotterdam BV
N.º organismo notificado:	 2812
Cargo:		  Expedición del certificado de examen EU de tipo según la directiva ATEX
N. certificado:		  TRL08ATEX11184X
Información adicional:

Código ATEX:    	 2809   I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

Archivo técnico n.º:	 26902015
Nombre y cargo de la persona con poderes para obligar al fabricante o representante autorizado: 
Firma: 		  Piero Marigo
Nombre:		  Piero Marigo 
Cargo:		  consejero delegado 
Lugar:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, planta 7, 08025 Barcelona (España)
Fecha:  		  03 de abril 2015         
Condiciones de uso seguro.
1. Este equipo solo se puede utilizar con tres celdas de las siguientes:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizador, PN E92.
2. Las baterías viejas y las nuevas no deben mezclarse.
3. �El compartimiento de la batería solo debe abrirse en un área que se sepa que no es peligrosa y las baterías solo se pueden 

cambiar en una zona no peligrosa.
4. El compartimiento de la batería debe estar asegurado por ambos tornillos.

Más información sobre las garantías de Peli en  
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.

KÄYTTÖOHJEET  

PARISTON ASENNUS				                 
FI

1.  Irrota paristotilan kannen kaksi ruuvia Phillips #1 -ruuvitaltalla.
2. �� �Aseta kolme AAA-koon paristoa paikalleen paristotilan 

napaisuusmerkkien mukaisesti.
3.  Laita paristotilan kansi paikoilleen ja kierrä ruuvit kiinni.
HUOMIO: --- Osien korvaaminen voi vahingoittaa laitteen 
luonnostaan vaarattomia rakenteita.
HUOMIO: --- Käytä vain seuraavia AAA-koon alkaliparistoja: Duracell 
MN2400 LR03, Energizer E92 LR03,  tai Panasonic PN LR03 (Xtreme Power).   
HUOMIO: --- Älä sekoita vanhoja ja uusia tai eri valmistajien paristoja  
keskenään räjähdysvaaran pienentämiseksi.
HUOMIO: --- Räjähdysvaaran pienentämiseksi paristot saa 
vaihtaa vain alueilla, jotka ovat varmasti räjähdysvaarattomia.

KÄYTTÖ
1.  Valo syttyy kiertämällä suojalinssiä myötäpäivään.
2.  �Valo sammuu kiertämällä suojalinssiä vastapäivään puolen tai kokonaisen 

kierroksen verran.

PÄÄNAUHAN SÄÄTÖ
Päänauhan voi säätää sopivaksi kiristämällä tai löysentämällä nauhaa säätimien avulla.
Varoitusteksti löytyy kokonaisuudessaan verkkosivuiltamme.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus    Vakuutus nro 2693-319-506
Me, Peli Products, S.L.U.  c/ Provenca, 388, Planta 7 08025 Barcelona Espanja
vakuutamme yksinomaan omalla vastuulla, että seuraava laite
Tuote Kuvaus:	 LED-otsalamppu
Malli:  		  2690 LED Zone 0
Tuotemerkki:	 PeliTM

on yhdenmukainen seuraavan EU-lainsäädännön kanssa:            ATEX-direktiivi 2014/34/EU
Tuote täyttää seuraavien yhdenmukaistettujen standardien vaatimukset:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000. 
Seuraava ilmoitettu elin on osallistunut vaatimustenmukaisuuden arviointiin:
Ilmoitettu elin:	 Element Rotterdam BV
Ilmoitettu elin nro:	 2812
Rooli:		  ATEX-direktiivin mukaisen  
		  EU-tyyppitarkastustodistuksen myöntäminen
Todistus nro:	 TRL08ATEX11184X
Lisätietoja:
ATEX-koodi:	     

2809
  	I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

Tekninen 
tiedosto nro: 	 26902015
Valmistajan täysivaltaisen edustajan tai valtuutetun edustajan nimi ja asema: 
Allekirjoitus: 	 Piero Marigo
Nimi:		  Piero Marigo 
Tehtävä:		  Toimitusjohtaja 
Sijaintipaikka:	 Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona Espanja
Päivämäärä:   	 03 huhtikuu 2015    		
Turvallisen käytön ehdot
1. Tätä laitetta saa käyttää vain seuraavien kolmen solun kanssa:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Vanhoja paristoja ja uusia paristoja ei saa sekoittaa.
3. Akkutilaa saa avata vain alueella, jonka tiedetään olevan vaaraton ja akkuja saa vaihtaa vain vaarallisella alueella.
4. Paristokotelo on kiinnitettävä molemmilla ruuveilla.

Yksityiskohtaiset tiedot Peli-tuotteiden takuista ovat osoitteessa  
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.

FELHASZNÁLÓI ÚTMUTATÓ 
AZ ELEMEK BEHELYEZÉSE			              

HU
1.    � �A Phillips 1. sz. csavarhúzójának segítségével távolítsa el az elemeket 

takaró fedél két csavarját.
2.    �Helyezzen be három darab AAA méretű elemet az elemházban látható 

jeleknek megfelelő polaritással.
3.     Helyezze vissza a fedelet és a csavarokat.
FIGYELMEZTETÉS: --- Az alkatrészek más részelemmel való pótlása 
veszélyeztetheti az eszköz biztonságos használatát.
FIGYELMEZTETÉS: --- A berendezéshez kizárólag a következő típusú, 
AAA méretű alkáli elemeket használja: Duracell MN2400 LR03, Energizer E92 
LR03,  vagy Panasonic PN LR03 (Xtreme Power).   
FIGYELMEZTETÉS: --- A robbanásveszély elkerülése érdekében ne  
használjon régi elemeket újakkal együtt, és egyszerre csak azonos gyártótól  
származó elemeket helyezzen a berendezésbe.
FIGYELMEZTETÉS: --- A robbanásveszély elkerülése érdekében az  
elemcserét olyan helyen végezze, amely ebből a szempontból biztonságos.

HASZNÁLAT
1.    �A lámpa bekapcsolásához fordítsa el a védőlencsét az óramutató járásával 

megegyező irányba.
2.    �A lámpa kikapcsolásához körülbelül félfordulattal fordítsa el a védőlencsét 

az óramutató járásával ellentétes irányba.
FEJPÁNT BEÁLLÍTÁSA
A fejpánt szorossága a csúsztatható elemek segítségével állítható.
A teljes figyelmeztető szöveg megtalálható a weboldalunkon.

Megfelelőségi nyilatkozat    		                         Nyilatkozat száma 2693-319-506
Mi, a Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanyolország,
felelősségünk teljes tudatában kijelentjük, hogy az alábbi készülék:
Termék Leírás:	 LED-es fejlámpa
Modelltípus: 	 2690 LED Zone 0
Márka:		  PeliTM

megfelel az EU alábbi irányelvének:			   ATEX irányelv 2014/34/EU
Az alábbi harmonizált szabványok alapján:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000. 
A megfelelőség értékelési folyamatában az alábbi bejelentett testület vett részt:
Bejelentett testület:	�	  Element Rotterdam BV
Bejelentett testület száma:	 2812
Szerepe:			   Az ATEX EU típusú vizsgálati tanúsítvány kiadása
Tanúsítvány száma:		  TRL08ATEX11184X
További információk:            

2809ATEX kód:      		  I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 
A műszaki dokumentáció hiv. száma: 26902015	
A gyártót vagy a meghatalmazott képviselőt kötelező személy neve és pozíciója: 
Aláírás: 		  Piero Marigo
Név:		  Piero Marigo 
Pozíció:		  ügyvezető igazgató 
Hely:		  Peli Products, S.L.U.  
		  c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanyolország
Kelt:           		  Április 3, 2015
A biztonságos használat feltételei
1. Ez a berendezés csak a következő három cellával használható:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Az akkumulátort és az új elemeket nem szabad összekeverni.
3. �Az akkumulátort csak olyan területen szabad kinyitni, amelyről ismert, hogy nem veszélyes, és az 

elemeket csak nem veszélyes területen szabad megváltoztatni.
4. Az elemtartót mindkét csavarral rögzíteni kell.

A Peli jótállásaival kapcsolatos további részleteket megtalálhatja a  
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence oldalon.

INSTRUCTIONS 
MISE EN PLACE DES PILES
1.   Retirer les deux vis du couvercle des piles à l’aide du tournevis Phillips #1.
2.    �Installer trois piles AAA conformément aux icônes de  

polarité indiqués sur le compartiment des piles.
3.    Remettre le couvercle des piles et les vis.
AVERTISSEMENT :-- Le remplacement des composants peut nuire aux 
conditions intrinsèques de sécurité.
AVERTISSEMENT :-- Utiliser exclusivement des piles alcalines AAA Durcell 
MN2400 LR03, Energizer E92 LR03,  ou Panasonic PN LR03 (Xtreme Power).
AVERTISSEMENT :-- Pour réduire les risques d’explosion, ne pas 
mélanger piles usées et piles neuves ou des piles de différents fabricants.
AVERTISSEMENT :-- Pour réduire les risques d’explosion, les piles ne 
peuvent être changées que dans les espaces que l’on sait privés de tout danger.

MODE D’EMPLOI
1.    �Faire tourner le revêtement de la lentille dans le sens  

des aiguilles d’une montre vers le corps de la lampe afin d’allumer la torche.
2.    �Faire tourner le revêtement de la lentille dans le sens contraire des aiguilles 

d’une montre d’environ un demi tour pour éteindre.
RÉGLAGE DU BANDEAU FRONTAL
Le bandeau frontal peut être réglé afin de s’adapter à la tête en faisant glisser les ajusteurs 
pour resserrer ou desserrer la bande.
Veuillez consulter notre site Internet pour lire le texte correspondant aux avertissements complet.

Déclaration de conformité    			                 Déclaration n° 2693-319-506
Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, planta 7 Barcelona, Espagne
Déclare sous notre seule responsabilité que l’appareil suivant:

Produit Description: 		  Lampe frontale à LED	
Type de modèle:  		  2690 LED Zone 0
Marque:			   PeliTM

Est conforme à la règlementation EU et plus précisément à la:               directive ATEX 2014/34/EU
basée sur les normes harmonisées suivantes:  
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.

Le processus d’évaluation de la conformité a été confié à l’organisme notifié suivant :
Organisme notifié:	� Element Rotterdam BV
Organisme notifié n°: 	 2812	
Fonction:		  Délivrance d’une attestation d’examen EU de type
N° de l’attestation:	 TRL08ATEX11184X
Informations 
supplémentaires:
Code ATEX:             2809 	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 
Fichier technique n°:	 26902015

Nom et fonction de la personne liant le fabricant ou son représentant autorisé : 
Signature: 		  Piero Marigo
Nom:		  Piero Marigo 
Fonction:		  Directeur général 
Adresse:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona Espagne
Date:           		  3 Avril 2015
Conditions d’utilisation sûre
1. Cet équipement ne peut être utilisé qu’avec trois cellules des cellules suivantes:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Les piles usagées et les piles neuves ne doivent pas être mélangées.
3. ����Le compartiment à piles ne doit être ouvert que dans une zone réputée non dangereuse et les piles ne peuvent être 
    �remplacées que dans une zone non dangereuse.
4. Le compartiment à piles doit être fixé à l’aide des deux vis.

Pour obtenir des informations détaillées sur les garanties de Peli, reportez-vous à 
l’adresse http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.

:          
  .    . 

   . 

 شروط الاستخدام الآمن
 :يمكن استخدام ھذه المعدات فقط مع ثلاث خلايا مما يلي .1

 .(يم باورإكستر) PN LR03باناسونيك ، 
Duracell ،PN MN2400. 

 .PN E92إنرجايزر ، 
 .البطاريات القديمة والبطاريات الجديدة لا تكون مختلطة .2
 طرةخر بأنھا غيرف قة يعُطفي منط ية فقراطلبا Aرةفتح حجيب يج 3.

 .طرةخر قة غيطفي منط فقت ياراطلبر اتغيين يمکو 
 .ريجب تأمين حجرة البطارية بواسطة كلا المسامي .4

 

     إعلان المطابقة
 506-319-2693إعلان رقم 
  .Peli Products, S.L.Uنعلن نحن، 

c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona Spain 
 :تحت مسؤولیتنا الشخصیة أن الجھاز التالي

    مصباح الرأس الصمام :الوصف المنتج
 LED Zone 0 2690    :نوع الطراز

 TMPeli :العلامة التجاریة
 :یتطابق مع التشریعات الأوروبیة التالیة

 ATEX 2014/34/EUتوجیھات 
 : التالیة استنادًا إلى معاییر المواءمة

                                                        EN60079-0:2012, EN60079-11:2012,  
                                                            EN60079-26:2007, EN50303:2000 

 الجھاز، ولم یتم تطبیق أي تغییرات في 
 .على ھذا الجھاز" الحالة الفنیة"

 :شاركت الھیئة التي تم إخطارھا التالیة في عملیة تقییم المطابقة
 Element Rotterdam BV :الھیئة التي تم إخطارھا

 2812 : .قم الھیئة التي تم إخطارھار
 ATEX EUمسألة شھادة اختبار نوع   :الدور

  TRL08ATEX11184X : .رقم الشھادة
  :معلومات إضافیة

   ,ATEX:   I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Gaترمیز 
                II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

 26902015 :رقم الملف التقني
 

 :  اسم الشخص ومنصبھ، والذي یلُزم الشركة المصنعة أو الممثل المعتمد

 Piero Marigo  :التوقیع

   Piero Marigo :الاسم
 المدیر الإداري  : الوظیفة
  ,Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388 :الموقع

Planta 7 08025 Barcelona Spain 
  2015 أبریل3   :التاریخ
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PELI LEGENDARY GUARANTEE OF EXCELLENCE
Peli Products, S.L.U. guarantees its lights against breakage or defects in workmanship. This guarantee does not cover the lamp or batteries (rechargeable or alkaline). 
Peli will either repair or replace any defective product, at our sole option. THE REMEDIES HEREBY PROVIDED SHALL BE THE EXCLUSIVE AND SOLE REMEDY  
OF THE PURCHASER.  
TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, IN NO EVENT SHALL PELI BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, PUNITIVE, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, 
OR SPECIAL DAMAGES, REGARDLESS OF WHETHER A CLAIM FOR SUCH DAMAGES IS BASED ON WARRANTY, CONTRACT, NEGLIGENCE OR OTHERWISE. 
In no event shall Peli’s liability to the purchaser for damages hereunder exceed the purchase price of the product in respect of which damages are claimed.
All warranty claims of any nature are barred if the light has been altered, damaged or in any way physically changed, or subjected  to abuse, misuse, negligence or accident.
Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitation or exclusion 
may not apply to you.  This warranty gives you specific legal rights, and you may have other rights which vary from state to state.

ISTRUZIONI  
INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA		

IT
1.   �Rimuovere le due viti sul coperchio della batteria con un cacciavite Philips #1.
2.   �Installare tre batterie AAA rispettando la polarità indicata sul  vano batterie.
3.   Riposizionare il coperchio della batteria e le viti.
ATTENZIONE: 
La sostituzione dei componenti può compromettere la sicurezza intrinseca.
ATTENZIONE: 
Utilizzare solo batterie alcaline di tipo AAA Duracell MN2400 LR03, Energizer  
E92 LR03,  o Panasonic PN LR03 (Xtrem Power).   
ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di esplosione, non usare  
contemporaneamente batterie nuove e usate o di marche diverse.
ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di esplosione, la sostituzione delle  
batterie va effettuata in luoghi non pericolosi.

FUNZIONAMENTO
1.   �Per accendere la lampadina, ruotare in senso orario la lente di rivestimento  

verso il corpo della torcia.
2.   �Per spegnere la lampadina, ruotare in senso antiorario di circa mezzo giro  

la lente di rivestimento verso il corpo della torcia.
REGOLAZIONE STRINGITESTA
Per regolare lo stringitesta alle esigenze dell’utente, far scorrere i dispositivi di  
regolazione in modo da stringere o allentare la cinghia.
Per il testo completo delle avvertenze, fare riferimento al sito Web Peli.

Dichiarazione di conformità    			   Dichiarazione n. 2693-319-506
Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcellona Spagna
Dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che la seguente apparecchiatura:
Prodotto Descrizione:	 Lampada frontale a LED	
Modello:  		  2690 LED Zone 0
Marchio:		  PeliTM

è conforme alla seguente normativa EU:                             	        Direttiva ATEX 2014/34/EU
Sulla base delle seguenti norme armonizzate:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.
Il seguente Organismo Notificato è stato coinvolto nel processo di valutazione della conformità:
Organismo notificato:	 Element Rotterdam BV
Organismo notificato n.:	 2812
Ruolo:		  Emissione del certificato di esame di tipo ATEX EU
N. certificato:		  TRL08ATEX11184X
Informazioni 
aggiuntive:
Codice ATEX:         

2809
   I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

N. File Tecnico: 	 26902015
Nome e posizione della persona vincolante il produttore o il rappresentante autorizzato: 
Firma: 		  Piero Marigo
Nome:		  Piero Marigo 
Funzione:		  Amministratore Delegato 
Sede:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcellona Spagna
Data:           		  3 Aprile 2015
Condizioni per l’uso sicuro
1. Questa apparecchiatura può essere utilizzata solo con tre celle di:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Le vecchie batterie e le nuove batterie non devono essere mescolate.
3. Il vano batterie deve essere aperto solo in un’area nota come non pericolosa e le batterie possono essere sostituite 
solo in un’area non pericolosa.
4. Il vano batteria deve essere fissato con entrambe le viti.

Per tutti i dettagli relativi alle garanzie Peli, fare riferimento al sito  
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.

INSTRUKSER
INSTALLASJON AV BATTERIER			

NO
1. Fjern de to skruene på batteridekslet med stjerneskrutrekker nr. 1.
2. Legg inn 3 nye AAA-batterier ifølge polaritetsikonene på batterihuset.
3. Sett batteridekslet og skruene på plass igjen.
ADVARSEL: --- Bruk av ikke-godkjente reservedeler kan forringe sikkerheten.
ADVARSEL: --- Bruk bare Duracell MN2400 LR03, Energizer E92 LR03,  
 eller Panasonic PN LR03 (Xtreme Power) alkaliske AAA-batterier.   
ADVARSEL: --- For å redusere eksplosjonsrisikoen må gamle batterier ikke  
blandes med nye batterier. Det må heller ikke brukes batterier med forskjellige merker.
ADVARSEL: --- For å redusere eksplosjonsrisikoen må batterier bare  
utskiftes i områder som er kjent for å være ufarlige.

BRUK
1.  �Drei deksellinsen med urviseren og mot lampehuset for å slå lampen PÅ.
2.  �Drei deksellinsen ca. en halv omdreining mot urviseren for å slå lampen AV.
HODEBÅNDSJUSTERING 
Hodebåndet kan justeres etter behag ved å bruke justeringsinnretningene  
for å stramme eller løsne på stroppen.
Vennligst se vår hjemmeside for full advarselstekst.

Samsvarserklæring   				    Erklæringsnr. 2693-319-506
Vi, Peli Products, S.L.U.  c / Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spania
Erklærer på eget ansvar at følgende apparat:

Produkt Beskrivelse:		  LED hodelykt
Modelltype:			   2690 LED Zone 0
Merke: 			   PeliTM

er i samsvar med følgende EU-lovgivning:			               ATEX-direktiv 2014/34/EU
Basert på følgende harmoniserte standarder:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.

Følgende kontrollorgan har vært involvert i samsvarsvurderingsprosessen:
Kontrollorgan:	 Element Rotterdam BV
Kontrollorgannr.:	 2812
Rolle:		  Utstedelse av ATEX EU-typeprøvingssertifikat
Sertifikatnr.:		  TRL08ATEX11184X
Ytterligere 
informasjon:
ATEX-kode:          

2809
	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

Teknisk fil nr.:	 26902015

Navn og stilling av person som binder produsenten, eller autorisert representant: 

Signatur: 		  Piero Marigo
Navn:		  Piero Marigo 
Funksjon:		  Administrerende direktør 
Sted:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7, 08025 Barcelona, Spania
Dato:           		  3 Apr 2015

Vilkår for sikker bruk
1. Dette utstyret må bare brukes med tre celler av følgende:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Gamle batterier og nye batterier må ikke blandes.
3. ���Batterirommet må kun åpnes i et område som er kjent for å være ufarlig, og batteriene må kun endres i 
    et ufarlig område.
4. Batterirommet må festes med begge skruene.

Det henvises til http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence for alle detaljer 
om Peli garantier.

INSTRUCŢIUNI
INSTALAREA BATERIILOR			                

RO
1.    �Îndepărtaţi cele două şuruburi de pe capacul bateriilor cu ajutorul şurubelniţei 

pentru acţionare Phillips #1.
2.    �Instalaţi cele trei baterii AAA conform polarităţii indicate pe compartimentul 

bateriilor.
3.    Puneţi capacul bateriilor şi şuruburile la loc.
AVERTISMENT: --- Înlocuirea componentelor poate diminua siguranţa intrinsecă.
AVERTISMENT: --- Utilizaţi numai baterii alcaline AAA Durcell MN2400 LR03, 
Energizer E92 LR03,  sau Panasonic PN LR03 (Xtreme Power).   
AVERTISMENT: --- Pentru a reduce riscul de explozie, nu combinaţi bateriile 
vechi cu cele noi şi nu combinaţi baterii de la producători diferiţi.
AVERTISMENT: --- Pentru a reduce riscul de explozie, bateriile trebuie înlocuite 
numai într-o zonă cunoscută ca fiind fără pericole.
FUNCŢIONARE
1.    �Pentru a APRINDE, rotiţi lentila în sensul acelor de ceasornic spre corpul lanternei.
2.    �Pentru a STINGE, rotiţi lentila în sens invers acelor de ceasornic, aproximativ o 

jumătate de rotaţie.

AJUSTAREA BENZII PENTRU FIXAREA PE CAP
Banda pentru fixarea pe cap poate fi ajustată convenabil prin alunecarea  
dispozitivelor de ajustare pentru a strânge sau slăbi cureaua.
Vă rugăm să consultaţi website-ul nostru pentru textul de avertizare complet.

Declaraţie de conformitate       			   Nr. declaraţie 2693-319-506
Noi, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona Spania
Declarăm pe propria noastră răspundere că următoarele aparate:

Produs Descriere:		  Cap de lampă cu LED-uri
Tip model:  			   2690 LED Zone 0
Marcă:			   PeliTM

Este în conformitate cu următoarea lege EU:		  Directiva ATEX 2014/34/EU
În baza următoarelor standarde armonizate:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.
Următorul Organism notificat a fost implicat în procesul de evaluare a conformităţii:
Organism notificat:  		  Element Rotterdam BV
Nr. Organism notificat:		  2812
Rol:			   Emiterea Certificatului de examinare a tipului ATEX EU
Nr. certificat:			   TRL08ATEX11184X
Informaţii suplimentare:
Codificare ATEX:       	        

2809
	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

Nr. dosar tehnic:		  26902015

Numele şi funcţia persoanei care obligă în mod legal producătorul sau ale reprezentantului autorizat: 

Semnătură: 			   Piero Marigo
Nume:			   Piero Marigo 
Funcţie:			   Director administrativ 
Sediu:			   Peli Products, S.L.U.  
			   c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona Spania
Data:     			   03 aprilie 2015  
Condiții de utilizare în condiții de siguranță
1. Acest echipament poate fi utilizat numai cu trei celule din următoarele:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Bateriile vechi și bateriile noi nu trebuie amestecate.
3. �Compartimentul bateriilor trebuie deschis numai într-o zonă cunoscută ca fiind nepericuloasă, iar bateriile pot fi 

schimbate numai într-o zonă nepericuloasă.
4. Compartimentul pentru baterii trebuie fixat de ambele șuruburi.

Consultaţi http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence  
pentru detalii complete despre garanţiile Peli.

INSTRUKCJA 
INSTALACJA BATERII				  

PL
1.   �Wykręcić dwie śruby przytrzymujące klapkę gniazda akumulatorów za pomocą  

wkrętaka Philips. 
2.   �Włożyć trzy baterie AAA zgodnie z symbolami biegunowości na gnieździe  

akumulatorów.
3.   Założyć klapkę i wkręcić śruby.
OSTRZEŻENIE: --- Stosowanie niezalecanych elementów zastępczych może  
niekorzystnie wpłynąć na praktyczną niezawodność sprzętu.
OSTRZEŻENIE: --- Stosować wyłącznie baterie alkaliczne AAA następujących  
typów: Duracell MN2400 LR03, Energizer E92 LR03,   
lub Panasonic PN LR03 (Xtreme Power). 
OSTRZEŻENIE: --- Aby zmniejszyć niebezpieczeństwo wybuchu, nie stosować 
jednocześnie używanych baterii z nowymi i baterii różnych producentów.
OSTRZEŻENIE: --- Aby zmniejszyć niebezpieczeństwo wybuchu, baterie  
muszą być wymieniane wyłącznie w środowisku niestwarzającym zagrożenia.
OBSŁUGA
1.   �Obrócić osłonę soczewki w prawo, w stronę korpusu latarki w celu WŁĄCZENIA.
2.   �Obrócić osłonę soczewki w lewo o mniej więcej pół obrotu w celu WYŁĄCZENIA.
REGULACJA OPASKI NA CZOŁO
Opaskę na czoło można docisnąć lub poluzować za pomocą regulatorów paska.
Pełny tekst ostrzeżenia można znaleźć na naszej stronie internetowej.

Deklaracja zgodności    				    Deklaracja nr 2693-319-506
My, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Hiszpania
Na swoją wyłączną odpowiedzialność oświadczamy, że niniejsze urządzenie:

Produkt Opis:		 Głowica lampy LED
Typ modelu: 		  2690 LED Zone 0
Marka:		  PeliTM

Jest zgodny z następującą dyrektywą EU:		 Dyrektywa ATEX 2014/34/EU
Na podstawie następujących norm zharmonizowanych:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.

W procesie oceny zgodności brała udział następująca Jednostka notyfikowana:
Jednostka notyfikowana:		  Element Rotterdam BV
Nr Jednostki notyfikowanej: 	 2812
Rola:			   Wydanie certyfikatu badania typu EU ATEX
Nr certyfikatu:		  TRL08ATEX11184X	

Dodatkowe informacje:
Kod ATEX:   		       

2809
	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

Nr pliku technicznego: 		  26902015

Imię i nazwisko oraz stanowisko upoważnionego przedstawiciela producenta lub osoby  
uprawnionej do składania podpisów w jego imieniu: 

Podpis: 		  Piero Marigo
Imię i nazwisko:	 Piero Marigo 
Funkcja:		  Dyrektor zarządzający 
Lokalizacja:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona, Hiszpania
Data:         		  03 kwietnia 2015 
Warunki bezpiecznego stosowania
1. Tego sprzętu można używać wyłącznie z trzema celami:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Nie należy mieszać starych baterii i nowych baterii.
3. �Komorę baterii można otwierać tylko w obszarze, który nie jest niebezpieczny, a baterie można wymieniać tylko w 

strefie bezpiecznej.
4. Komora baterii musi być zabezpieczona za pomocą obu śrub.

Wszystkie szczegóły gwarancji Peli znajdują się na stronie  
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence

POKYNY
INŠTALÁCIA BATÉRIÍ				  

SK
1.    �Pomocou skrutkovača Phillips č.1 odstráňte dve skrutky na kryte batérií.
2.    Vložte batérie typu AAA podľa označenia polarity v kryte.
3.    Založte späť kryt batérie a skrutky.
UPOZORNENIE: --- Zámenou komponentov môžete  
narušiť vnútornú bezpečnosť.
UPOZORNENIE: --- Používajte iba batérie typu AAA Durcell MN2400 LR03, 
Energizer E92 LR03,  alebo Panasonic PN LR03 (Xtreme Power).   
UPOZORNENIE: --- Kvôli zníženiu rizika explózie nemiešajte staré a nové 
batérie alebo batérie od rôznych výrobcov.
UPOZORNENIE: --- Kvôli zníženiu rizika explózie 
vymieňajte batérie iba v bezpečnom prostredí.

OBSLUHA
1.    �Otočte kotúčom na šošovke v smere hodinových ručičiek smerom k telu  

svietidla a svetlo sa rozsvieti.
2.    ��Otočte kotúčom na šošovke proti smeru hodinových  

ručičiek približne o polovicu a svetlo vypnete.

NASTAVENIE NASADENIA
Nasadenie svietidla na prilbu je možné nastaviť posunutím nastavovacieho  
zariadenia na upevnenie alebo povolenie popruhu.
Úplné znenie varovného textu nájdete na našej internetovej lokalite.

Vyhlásenie o zhode    				    Vyhlásenie č. 2693-319-506
My, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Španielsko
Vyhlasujeme vo svojej výhradnej zodpovednosti, že nasledujúci prístroj:

Výrobok Popis:	 LED čelovka	
Typ modelu:  		  2690 LED Zone 0
Značka:		  PeliTM

Je v zhode s nasledujúcou legislatívou EU:		      Smernica ATEX 2014/34/EU
Na základe nasledujúcich harmonizovaných noriem:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.

Nasledujúci oznamovací orgán bol účastníkom procesu vyhodnotenia zhody:
Oznamovací orgán:	� Element Rotterdam BV
Oznamovací orgán č.:	 2812	
Rola:	 Vydanie skúšobného certifikátu typu ATEX EU
Certifikát č.:	 TRL08ATEX11184X
Doplňujúce informácie:
Kódovanie ATEX:            2809    I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 
Č. súboru s 
technickými údajmi: 	 26902015

Meno a pozícia osoby predstavujúcej výrobcu alebo povereného zástupcu: 

Podpis: 	 Piero Marigo
Meno:	 Piero Marigo 
Funkcia:	 Výkonný riaditeľ 
Miesto:	� Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona, 

Španielsko
Dátum:   	 03 aprilie 2015       

Podmienky pre bezpečné používanie
1. Toto zariadenie sa smie používať iba s troma článkami:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Staré batérie a nové batérie sa nesmú miešať.
3. �Priestor pre batérie musí byť otvorený iba v oblasti, o ktorej je známe, že nie je nebezpečné, a 

batérie je možné meniť len v oblasti bez nebezpečenstva výbuchu.
4. Priestor pre batérie musí byť zaistený obidvoma skrutkami.

Úplné podrobnosti o zárukách spoločnosti Peli - pozri  
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.

INSTRUÇÕES 
INSTALAÇÃO DAS PILHAS			 

PT
1.   �Retire os dois parafusos da tampa do compartimento das pilhas com a chave 

Philips n.º 1.
2.   �Instale três pilhas AAA de acordo com os ícones de  

polaridade no compartimento das pilhas.
3.   �Volte a colocar a tampa do compartimento das pilhas e os parafusos.
AVISO: --- A substituição de componentes pode prejudicar a segurança intrínseca.
AVISO: --- Utilize apenas pilhas alcalinas Durcell MN2400 LR03, Energizer E92 
LR03,  ou Panasonic PN LR03 (Xtreme Power) de tipo AAA. 
AVISO: --- Para reduzir o risco de explosão, não misture pilhas novas com pilhas 
antigas, nem pilhas de marcas diferentes.
AVISO: --- Para reduzir o risco de explosão, as pilhas só devem ser substituídas 
numa área conhecida como não sendo perigosa.
FUNCIONAMENTO
1.   �Rode a lente de protecção no sentido dos ponteiros do relógio em direcção ao 

corpo da luz para LIGAR a luz.
2.   �Rode a lente de protecção no sentido contrário aos  

ponteiros do relógio aproximadamente meia volta para DESLIGAR a luz.

AJUSTE DA FITA DE FIXAÇÃO À CABEÇA
A fita de fixação à cabeça pode ser ajustada fazendo deslizar os reguladores  
para apertar ou afrouxar a fita.
Consulte o nosso site Web para ter acesso ao nosso texto de advertência completo.

Declaração de conformidade    			   N.º da declaração 2693-319-506
Nós, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Espanha
Declaramos sob nossa inteira responsabilidade que o seguinte aparelho:

Produto Descrição:	 Lâmpada de cabeça LED
Tipo de modelo:  	 2690 LED Zone 0
Marca:		  PeliTM

Está em conformidade com a seguinte legislação EU:		      Directiva 2014/34/EU da ATEX
Com base nas seguintes normas harmonizadas:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.

O seguinte Organismo Notificado foi envolvido no processo de avaliação de conformidade:
Organismo Notificado:	 Element Rotterdam BV
N.º do Organismo Notificado:	2812	
Função: 		  Emissão de um certificado de exame de tipo EU da ATEX
N.º do certificado:	 TRL08ATEX11184X
Informações adicionais:
Codificação ATEX:     	

2809
  I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

N.º do ficheiro técnico:  	 26902015
Nome e cargo da pessoa que representa o fabricante ou representante autorizado: 
Assinatura: 		  Piero Marigo 
Função:		  Director Geral 
Local:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona, Espanha
Data:         		  03 de abril de 2015 
Condições para uso seguro
1. Este equipamento só pode ser utilizado com três células do seguinte:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizador, PN E92.
2. Baterias antigas e pilhas novas não devem ser misturadas.
3. ��O compartimento da bateria só deve ser aberto em uma área que não seja perigosa e as baterias só possam 
    ser trocadas em uma área não perigosa.
4. O compartimento da bateria deve ser protegido por ambos os parafusos.

Consulte http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence para  
obter informações completas.

ИНСТРУКЦИИ

УСТАНОВКА БАТАРЕЙ				  
RU

1.    �Отвинтите два винта на крышке батарейного отсека с помощью крестовой отвертки 
Phillips №1.

2.    �Установите три батарейки AAA, соблюдая полярность в соответствии с маркировкой в 
батарейном отсеке.

3.    Установите крышку на место и закрепите ее винтами.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. — 
Замена компонентов может привести к нарушению безопасности прибора.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. — 
Используйте только щелочные батареи размера AAA следующих марок: Duracell MN2400 
LR03, Energizer E92 LR03,  или Panasonic PN LR03 (Xtreme Power).   
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. — Для снижения риска взрыва запрещается использовать 
вместе старые и новые батареи или батареи разных марок.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. — 
Для снижения риска взрыва батареи следует заменять только в безопасном месте.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
1.    �Чтобы включить фонарь, поверните кожух линзы по часовой стрелке,  

прикручивая его к корпусу фонаря.
2.    �Чтобы выключить фонарь, поверните кожух линзы против часовой стрелки 

приблизительно на пол-оборота.
РЕГУЛИРОВКА ОГОЛОВЬЯ
Оголовье может быть отрегулировано путем перемещения регуляторов, затягивающих 
или ослабляющих ремень.
Полную предупредительную надпись см. на нашем веб-сайте.

Декларация соответствия    				   Декларация № 2693-319-506
Настоящим компания Peli Products, S.L.U.,  c/ Provença, 388, Planta 7 08025, Барселона, Испания,
заявляет с полной ответственностью, что следующее оборудование:
Описание продукта:	 LED головная лампа
Тип модели:  		  2690 LED Zone 0
Марка:		  PeliTM

соответствует следующим законодательным актам стран ЕU:	 Директива ATEX 2014/34/EU
На основании следующих гармонизированных стандартов:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.
К процессу оценки соответствия был привлечен следующий нотифицированный орган сертификации:
Нотифицированный орган сертификации: 	 Element Rotterdam BV
Нотифицированный орган сертификации №:	 2812
Роль:	� Выдача свидетельства ATEX о проверке образца EU
№ сертификата:	 TRL08ATEX11184X
Дополнительная информация:	
Коды ATEX:                                                           

2809
 I M1 Ex ia l Ma

	 II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 
№ шифра спецификации: 	 26902015

Имя и должность лица, налагающего обязательства на производителя или уполномоченное лицо: 

Подпись: 			   Piero Marigo
Имя:			   Пьеро Мариго (Piero Marigo) 
Должность:			   управляющий директор 
Местоположение:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7, 08025 

Барселона, Испания
Дата:      			   3 апреля 2015

Условия безопасного использования
1. Данное оборудование может использоваться только с тремя ячейками:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Старые батареи и новые батареи не должны смешиваться.
3. �Батарейный отсек должен быть открыт только в области, которая, как известно, не опасна, и 

батареи могут быть заменены только в неопасной зоне.
4. Батарейный отсек должен быть закреплен обоими винтами.

Полную информацию о гарантиях компании Peli см. на веб-сайте  
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.

TALİMAT 

PİL TAKMA
1.    �No 1 yıldız sürücü tornavida ile pil kapağındaki iki vidayı çıkarın.
2.    Pil bölmesindeki polarite simgelerine göre üç AAA pil yerleştirin.
3.    Pil kapağını ve vidaları tekrar yerleştirin.
UYARI: --- Bileşenler Yerine Başkalarının Kullanılması Doğal Güvenliği Bozabilir.
UYARI: --- Sadece Duracell MN2400 LR03, Energizer E92 LR03,  veya  
Panasonic PN LR03 (Xtreme Power) AAA büyüklüğünde alkalin Piller kullanın.   
UYARI: --- Patlama riskini azaltmak için eski pilleri yenilerle karıştırmayın ve farklı 
üreticilerin pillerini bir arada kullanmayın.
UYARI: --- Patlama riskini azaltmak için piller sadece tehlikeli olmadığı bilinen bir 
bölgede değiştirilmelidir.
ÇALIŞTIRMA
1.    �Işığı AÇMAK için kılıf tipindeki lensi lambanın gövdesine doğru saat yönünde 

çevirin.
2.    �Işığı KAPATMAK için kılıf tipindeki lensi saat yönünün tersine yaklaşık yarım tur 

çevirin.
KAFA BANDI AYARLAMA
Kafa bandı ayarlayıcılar kaydırılıp şerit sıkılaştırılarak veya gevşetilerek istenilen 
 şekilde ayarlanabilir.
Lütfen tam uyarı metni için web sitemize başvurun.

Uygunluk Beyanı    				          Duyuru No. 2693-319-506
Biz, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388 Planta 7 08025 Barselona, İspanya
Aşağıdaki cihazın;

Ürün Açıklama:	 LED Kafa lambası
Model Tipi: 		  2690 LED Zone 0
Marka:		  PeliTM

İlgili EU mevzuatı ile uyumlu oluşunun yegane sorumluluğu bize aittir:    	        ATEX Directive 2014/34/EU
Aşağıda yer alan harmonize edilmiş standartlara dayanır:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.
Aşağıda yer alan Onaylanmış Kuruluş, uygunluk değerlendirme sürecine dahil edilmiştir:
Onaylanmış Kuruluş: 	 Element Rotterdam BV
Onaylanmış Kuruluş No.:	 2812
Görevi:		  ATEX EU Tip Onay Belgesi Nüshası
Sertifika No.:		  TRL08ATEX11184X
Ek bilgiler:
ATEX Kodlama:     2809 	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 
Teknik Dosya No.:	 26902015

Üreticiyi veya yetkili temsilciyi bağlayan kişinin adı soyadı ve pozisyonu: 

İmza: 		  Piero Marigo
Adı Soyadı:		  Piero Marigo 
Görevi:		  Genel Müdür 
Adresi:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barselona, İspanya
Tarih:           		  3 Nisan 2015
Güvenli kullanım koşulları
1. Bu ekipman sadece aşağıdaki üç hücre ile kullanılabilir:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Eski piller ve yeni piller karıştırılmamalıdır.
3. �Pil bölmesi sadece tehlikesiz olduğu bilinen bir alanda açılmalı ve piller yalnızca tehlikeli olmayan bir alanda 

değiştirilmelidir.
4. Pil bölmesi her iki vidayla sabitlenmelidir.

Peli garantilerinin tüm ayrıntıları için http://www.peli.com/en/content/guarantee-
excellence adresine bakınız.

INSTRUCTIES  
PLAATSEN VAN DE BATTERIJ
1.   �Verwijder de twee schroeven van het batterijdeksel met de Phillips  

#1schroevendraaier.
2.   �Plaats drie AAA-batterijen volgens de polariteiticonen van het batterijvak.
3.   Plaats het batterijdeksel en de schroeven opnieuw.
WAARSCHUWING: ---  
Het vervangen van onderdelen kan de intrinsieke veiligheid schaden.
WAARSCHUWING: ---  
Gebruik alleen Durcell MN2400 LR03, Energizer E92 LR03, Philips, PN LR 03  
(Powerlife) of Panasonic PN LR03 (Xtreme Power) AAA-alkalinebatterijen.   
WAARSCHUWING: --- Om het explosiegevaar te minimaliseren, meng  
geen oude en nieuwe batterijen noch batterijen van verschillende fabrikanten. 
WAARSCHUWING: --- Om het explosiegevaar te minimaliseren mogen  
batterijen alleen worden vervangen in een ongevaarlijke zone.
GEBRUIKSAANWIJZING
1.   �Draai de ringlens rechtsom naar de lantaarnbehuizing om de lantaarn AAN te zetten.
2.   �Draai de ringlens ongeveer een halve draai linksom om de lantaarn UIT te zetten.
AFSTELLING HOOFDBAND
De hoofdband kan passend worden afgesteld door de regelaars te schuiven om  
de band strakker of losser te maken.

Raadpleeg onze website voor de volledige tekst van de waarschuwing.

Verklaring van Overeenstemming                    		     Afgiftenummer 2693-319-506
Wij, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanje
Verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat het volgende apparaat:

Product Beschrijving:	 LED koplamp
Modelsoort:  		  2690 LED Zone 0
Merk:		  PeliTM

Voldoet aan de volgende EU-wetgeving:			                  ATEX-richtlijn 2014/34/EU
Gebaseerd op de volgende geharmoniseerde normen:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.

De volgende aangemelde instantie is betrokken bij het conformiteitsbeoordelingsproces:
Aangemelde instantie:		  Element Rotterdam BV
Nummer aangemelde 
instantie:		  2812
Functie:		  Afgifte van ATEX EU-typegoedkeuringscertificaat
Certificaatnr.:		  TRL08ATEX11184X
Aanvullende gegevens:
ATEX-codering:      	       

2809
	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 

Technisch Dossier Nr.:  		  26902015

Naam en functie van bevoegde persoon namens de fabrikant of gevolmachtigde: 

Handtekening: 		  Piero Marigo
Naam:		  Piero Marigo 
Functie:		  Directeur 
Locatie:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  
		  Planta 7 08025, Barcelona, Spanje
Datum:        		  3 Apr 2015

Voorwaarden voor veilig gebruik
1. Deze apparatuur mag alleen worden gebruikt met drie cellen van de volgende:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
	 Energizer, PN E92.
2. Oude en nieuwe batterijen mogen niet worden gemengd.
3. ��Batterijcompartiment mag alleen worden geopend in een gebied dat bekend staat als niet-gevaarlijk en 
    batterijen mogen alleen in een ongevaarlijk gebied worden vervangen.
4. Het batterijvak moet worden vastgezet met beide schroeven.

Raadpleeg http://www.peli.com/nl/content/guarantee-excellence voor  
volledige informatie over Peli´s garantie.

Battery Safety Information WARNING: HANDLE & STORE BATTERIES PROPERLY TO AVOID INJURY OR DAMAGE  BATTERIES CAN BE DANGEROUS!  
Most battery issues arise from improper handling of batteries, and particularly from the use of damaged or counterfeit batteries.   
Please review the information below to avoid serious injury and/or damage to your property.
Alkaline Batteries
1.   �For those lights with hazardous location safety approvals for explosive environments please be advised that the safety approval is only valid for the specified  

battery type manufacturer and, where applicable, brand names that are displayed on the flashlight and/or  instructions sheets that are supplied with the light.  
The use of other battery technologies may reduce the performance of the flashlight and will invalidate the safety approval. 

2.   �Always read the battery manufacturers recommendations for the appropriate use of the battery technology/brand prior to using  the flashlight.
3.   �When replacing the batteries: 

a.   Replace all the batteries at the same time.	
	 b.   Do not mix battery brands and old and new batteries. 
	 c.   �Always insert batteries correctly with regard to polarity (+ and -) marked on the battery and equipment.
4.   Do not change batteries in a hazardous location.
5.   �Remove batteries from equipment if it is not to be used for an extended period of time.

ANVISNINGAR 
BATTERIINSTALLATION			 

SV
1.   �Avlägsna de två skruvarna på batterilocket med hjälp av en  

stjärnskruvmejsel storlek 1.
2.   �Installera tre AAA-batterier enligt polaritetsmärkningen i batterifacket.
3.   Sätt tillbaka batterilock och skruvar.

VARNING: --- Att byta ut komponenter kan leda till försämrad egensäkerhet.
VARNING: --- Använd bara alkaliska AAA-batterier som MN2400 LR03 
från Duracell, E92 LR03 från Energizer, eller PN LR03 (Xtreme Power) 
från Panasonic.   
VARNING: --- För att minska explosionsrisken ska du inte blanda gam-
la batterier med nya batterier, eller blanda batterier från olika tillverkare.
VARNING: --- För att minska explosionsrisken får batterier bara bytas 
ut i en miljö som man vet är ofarlig.

ANVÄNDNING
1.   �Vrid mantellinsen medurs mot lamphöljet för att slå PÅ lampan.
2.   �Vrid mantellinsen ungefär ett halvt varv moturs för att stänga AV lampan.

PANNBANDSJUSTERING
Pannbandet kan anpassas genom att du flyttar justerarna för att  
spänna eller lossa remmen.
Se fullständig varningstext på vår hemsida.

Försäkran om överensstämmelse    Försäkran nr 2693-319-506
Vi, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanien
Försäkrar under eget ansvar att produkten:
Produkt Beskrivning: 		  LED-strålkastare	
Modell Typ:  			   2690 LED Zone 0
Fabrikat:			   PeliTM

är i överensstämmelse med följande EU-direktiv:	 ATEX Direktivet 2014/34/EU
Som uppfyller följande harmoniserade standarder:
EN60079-0:2012, EN60079-11:2012, EN60079-26:2007, EN50303:2000.
Nedan angivet anmält organ har deltagit i bedömningsprocessen:
Anmält organ: 	�	  Element Rotterdam BV
Anmält organ nr:		  2812
Roll:			   Utfärdande av ATEX EU-typintyg
Intyg nr: 			   TRL08ATEX11184X
Ytterligare information:
ATEX-kod:    		       

2809
 	 I M1 Ex ia l Ma, II 1 G Ex ia IIC T4 Ga,  

			   II 1 D Ex ia IIIC T65°C Da 
Teknisk dokumentation nr:		  26902015

Namn och position på behörig person från tillverkande företag eller auktoriserad representant: 

Signatur: 		  Piero Marigo
Namn:		  Piero Marigo 
Position:		  Verkställande Direktör 
Ort:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, Planta 7 08025 Barcelona Spanien
Datum:        		  Apr 3, 2015 
Villkor för säker användning
1. Denna utrustning får endast användas med tre celler av följande:
	 Panasonic, PN LR03 (Xtreme Power).
	 Duracell, PN MN2400.
E	 nergizer, PN E92.
2. Gamla batterier och nya batterier får inte blandas.
3. �Batterifacket får endast öppnas i ett område som är känt för att vara icke-farligt och batterier får endast bytas i ett 

icke farligt område.
4. Batterifacket måste fästas med båda skruvarna.

Se fullständig information om Pelis garantier på  
http://www.peli.com/en/content/guarantee-excellence.


